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EuxaoploToUE TIoU ETIAESATE UL CUOKELN TNG YKAUAG IZZY.

A

ABAoTe TPOCEKTIKA TIS 0dNYIEG XPNONG KAL KPATNOTE TS OE ACQPOAEG
onueio ya HeEMoVTIKN avagopd, padi ye tnv anddeln ayopdg, n oroia
Aettoupyel wg eyyonon (BA. mopokdtw «Eyyonon kat E€umnpétnon
MeAatwvy).

* [pwv ouvvdéoete tn ovokeun PBePalwbeite OtL N Téon TOL PEVPOTOC TNG
OUOKEUNG 0dG avTOTOKEl omoOANTa  OTNV  TAon  TNG  NAEKTPLKNG
EYKATAOTAONG.
* [1dvta ouvOEETE TN OUOKELH Oag ue TIPiCa Tou OlOBETEL yeiwon. H un
PNON QUTAG TNG UTIOXPEWONG UTIOPEL va 0dNyNoEL O NAEKTPOTIANEI KAl
evVOEXOUEVWG O€ 0ORAPO TPAUUATIOUO.
* Mnv a@rivete TIOTE TN OUCKEULN XwpPIC emtApnon otav Ppioketal o€
AgLtoupyia.
* 2TEVN ETUTNENON EivaL AaPaitNTn OTAV PIKPG TIAOLA 1) ATOUO UE ELOLKEG
QvAykeG Bplokovial KoviG oTn OLoKeury Otav eival oe  Aettoupyia.
BeBawwBeite 611 dev ailouv Pe Ta EEAPTHUATA 1) TN CUCKEUN.
* H ouokeur| OV TIPETIEL VO XPNOLWOTIOLETAL OTIO ATOUA UE ELOIKEG AVAYKES
(owpatikée 11 dlavontikes), mawd ) droua 1ou Ot dloBETOLV TNV
ATIOLTOUEVN YVWON KAl EUTIELPIA VIO TN XPNON NG OUOKEUNG, XWPIS TV
ETUTAPNON KATIOIOU TIPOCWTIOU TIOU YVWPICEL TOV TPOTIO AELTOLPYIOG NG
OUOKEUNG Kal Ba eival utteLBUVOC yia TNV ACPAAELG TOUG.
* Byadete dvta 10 @Ig ato tnv mrpida:

— Ortav dev 1 XPNOLUOTIOLEITE

— [ptv omtoladrimote dladikaoia KaBaplopou ) cuviApPnong
* Mn XPNOWOTIOLEITE TN CUOKEUN Yld OKOTIOUG TIEPA ATIO AUTOUG VIO TOUG
OTIO{0UG TTPOOPICETAL.
* H ovokeurp autr) mpoopiletal ylo Xpnon ot €0WTEPKO Xwpo. Mn
XPNOLUOTIOLEITE TN CUCKELN O€ LTIAIBPLO XWPO.
* Mnv amoBnKeVETE TN OLOKELN O€ EEWTEPLKOUG XWPOUG.
* H ovokeun autr Ttpoopiletatl JOVO YIa OIKLOKN Xpron. KaBe GAAn xprion
OKUPWVEL TNV gyyunaon.



* EAEyxete Kot@d OlOOTAPOTO TO KOAWOWO YO TUXOV @BopEC. Mn
XPNOIOTIOLE(TE TN OUOKELN €AV TO KAAWDLO EXEL UTIOOTEL PBOPAG 1| €XEl
UTTOOTEL BAGRN KATG OTIOLOdNTIOTE TPOTIO. AV UTIOWIOOTEITE OTL N CUCKEUN
Exel UTtooTEl PBAAPN, ETIOTPEWPTE TNV OTO KOVIWVOTEPO €LOUCLODOTNUEVO
KEVTPO ettlokeuwv MIMENPOYMIH yia e¢etoon,.

» BeBawwbeite 611 10 KAAWDIO TPOPOdOCIac dev EPXETAL OE ETIAPH PE TA
Ce0TA PEPN TNG OUCKEUNG I VO EPXETAL O ETIAPH PE QLXUNPES YWVIEG.

» Mnv TOTIOBETElTE TNV OUOKELN KOVTA O€ £0TiEG BEPUOTNTAC, TTAVW 1) OlTTAG
o€ eoTia agpiov, PATL Koulivag, TNAeOPaan, PABLOPWVO, KEPALA.

* [Mpwv N Xpron, TOTMOBETNOTE T OLOKeLn TIAVW Ot OTABEPN, Acla Kal
QVTIBEPULKN ETUPAVELQD.

* Mn AElTOVPYEITE KAl PNV TOTIOBETEITE TN OUOKELN OE PEEN UE LYPOOia ) o€
onueia 6mou utopei va Bpéxetal. Mn Bubifete TN oLoKewr, TO KAAWDLO TOU
PEVUATOG I TO PIG OTO VEPO I o€ OTtolodNTIOTE GANO LYPO.

* XpNOJOTIOLEITE TIAVTO TNV CUOKEULN OE OTEYVH KOl ETIEDN ETUPAVELQ,
QVOEKTIKA OTIC LWNAEC Bepuokpaoies. Idlaitepn Tpoooxr omalteital o€
ETUPAVELEG OTIOU N BEPUOKPACIA UTIOPEL VO TIPOKAAETEL TIPORBANMA. 2€ QUTEG
TIG TIEPUTTWOELS OUVIOTATAL N XPHON TIPOCBETNG AVTIOEPULKAG ETUPAVELOG.

* Omrolodnmote AAB0OG 0N oLVOECN AKUPWVEL TNV €yyLNON.

* Mnv TOTOBETE(TE TO QPOUPVO WIKPOKUUATWY péEoa o€ vIouAdma. O
POUPVOG PIKPOKUUATWY deV evTolxiCeTal.

* Mnv XPNOLJOTIOLEITE TN CUCKEUN KOl Ta £E0PTAMOTA TNG Yia GAAN aTtd TNV
evOEDELYMEVN 1 TIPOTEIVOPEVN ATIO TOV KATAOKELOOTN XPHOoN.

* Mnv TIPOCTIOBNOETE VA AEITOUPYNOETE TOV POUPVO PE QVOLXTH TNV TTIOPTA.
Eivat onuavTiko va unv TelpAdete 10 KAEIOTPO AOPAAEIQGC.

* Mnv TOTIOBETEITE OTIOLOONTIOTE AVIIKEIUEVO QVAUECO OTNV UTPOOCTIVH
TMAeLUPA KAl TNV TIOPTA. AQAIPETe BPWUIES 1 TUXOV  UTIOAElPOTO
KOBOPIOTIKWY TIOU CUCOWPEVOVTAL OTNV €000 TWV UIKPOKUPATWY 1 OTd
KAEIOTPO aOPAAEiQG.

* O QOUPVOG UIKPOKLPATWY B0 TIPETIEL VA EXEL ETIAPKI PON agpa. AQroTe
TOLAGXLOTOV 10 eKATOOTA KEVO ATIO TTHOW, 5 EKATOOTA KEVO ATIO TO TIAAL, 20
EKATOOTA KEVO ATIO TNV KOPUPH) TOU POUPVOU Kal 85¢eK. ATIO TO TIATWUA.

* XpNOWOoTolE(TE POVO  OKEUN KATAAMNAQ  yla  xprion o€ QOUPVO
HIKQOKUPATWV.

» Otav Ceotaivete @ayntd o€ MAAOTIKA 1 xAptva OOXElD, va EAEYXETE
OLVEXWG TO POVPVO YIOTL UTTAPXEL N TIBAVOTNTA AVAPAEENG.

* Av TtopatnEnBei Kamvog ATtOoULVOEDTE T CUCKELH ATO TNV TPIla Kal
QQNOTE TNV TIOPTO KAELO TN TIPOKEIPEVOU VO KATATIVIEETE TIC PAOVEG.



* TO TEPIEXOMEVO WPTUPTIEPO 1 BAdwY TIOWIKWY TPOPWY Ba TIPETEL va
QVOKATEVETAL KAl N BEPUOKPAOia TOu Ba TPETEL va €AEYXETAL TPV
KOTAVOAWBEL, yla va amo@euxBel n TBavotnTo KAY{OTog.

» OAOKANPa auyd Pe 1o TOOPAL TOU 1) OAOKANPO OPIXTA BPoouEva auya Ogv
TPETIEL va (eoTaivovTal OTOV POUPVO UIKPOKUUATWY KABWS UTIOPXEL N
TBAVOTNTA VA EKPAYOULV.

* [la ToV KOBApLoPo NG TTOPTAG, TWV KAEIOTPWY O0PAAEIOG KOL TOU BAAGUOU
TOU  @OUPVOUL XPNOIUOTIOLEITE POAOKA, M ASQVIIKG OOTouvia N
QATIOPPUTIAVTIKA OE VA JOAAKO OPOLYYAPL 1] TIAVL.

* Mn xpnouJotoleite TTOTE OKANPA, AELOVTIKA 1) OLOBPWTIKG ATIOPPUTIOVTIKA
r OLOAUTIKG LYPA YO TOV KABOPLOPO TNG CUOKEUNG.

* O QoUpPVOG Ba TIPETIEL VA KOBAPIZETE TAKTIKA KAl VO a@ALpOUVTaL TUXOV
UTTOAEIUUATO TOOPWV.

» Opovtiote va dlaTnPeite 10 POVPVO KaBaPO. 2e aviiBetn mepimtwon
UTIopEl va TPOKANBEL @Bopd TNG ETIPAVELOG TOU (POUPVOUL TIOU KATA
OuvETIEld Ba odnynoel o peiwon NS dldpKelag CwnS TOu OUPVOL KAl
TBavov oe BAGRN.

MNpoocoxn: H eTpavela TOU POUPVOU PIKPOKLPATWY PTIopEl va eival (eoTh
KOTG TN SLAPKELD TNG AELTOUPYIOG.

Mpoewomoinon: 2e mepimtwon Tou N TOPTA I Ta KAEIOTPA Q0PAAEiag
TIOPOVOIAo0oLY BAGRBN, PN XENOLUOTIOLEITE TN OUOKELN. A TNV ATTOPULYN
KivOUVOU aTteVBuVBEiTe O €va OO Ta £€0VCIOO0TNUEVA KEVTPO ETIIOKELWY
MMENPOYMITH.

Mpoewomoinon: Eival emikivduvo yla omolovonmote GAoOV eKTOG aTo
KATIOLOV EEEIDIKEVPEVO TEXVIKO, VA TIPAYUATOTIOWOEL EVEPYELEC OLVTIPENONG
N ETIOKEULNG Ol OTolEG va Oouvemdyovial TNV MPETOKiVvNOn  Twv
TIPOOTATEVUTIKWY YId TA JIKPOKUUATA.

Mpocwdomoinon: Yypd 11 GAeG Tpo@éc dev TIpETIEL va (eotaivovial o€
oppaylopéva doxeia kabwg eival TiBavov va EKpayouLv.

» Ol OLOKEUEG BeV TIPOOPICOVTAL VO AELTOUPYOUV PE ECWTEPLKO XPOVOUETPO
N EEXWPLOTO CLOTNUA TNAEXELPLOUOV.

* H mopta NG OUOKELNG KAl T EEWTEPIKA TOLKWHPOTO EVOEXETAL VA
Bepuaivovtal katd tn dIAPKELa TNG AElToupYiaC.

* Mnv a@rvete 10 KAAWOLO TOU PEVATOG OUTAWUEVO KOTA TN OLAPKELD TNG
XProng tNG CUOKELNG. =€OTAWOTE TO TEAEIWG.

* Mn UETOKLIVEITE TN OUOKELN OTAV QUTH €ival g AElTovpyia.

* Mnv ayyiCeTe TN CLOKELN PE PBPEYUEVA I VWTIA XEPLA.

* 2 € TIEPITITWON TIOU N CLOKELN BPOXEL, APAIPEDTE APEOWS TO KOAWDLO TOU



PEVPOTOC OTIO TNV TIPICA KOL ETIKOWVWVAOTE WE €Va aTiO Ta £€0VCLOD0TNUEVA
KEVTpa eTiokevwyv MIMENPOYMIH.

e 2€ TEPITTIWON TIOU UTTIAPXEL TUBavVr BAGRN, UNV ETIXEPAOETE va TNV
ETIOKELAOETE POVOL 0aG. AteuBuvBeite oe €va amd ta £¢OUOLOdOTNUEVA
Kévipa  emokevwv  MMENPOYMIH.  K&Be  emokeury omod  pn
€£0LOL0DOTNUEVO TEXVIKO TwV KEVTPWY service MIMTENPOYMITH AKYPQNEI
THN EIMMYHZH.

» KGBe AavBaopévn xprion TnG CUOKEUNG AKUPWVEL TNV €yyvnon.

* XpNOIJOTIOLEITE POVO YVNOLA AVTOANAKTIKA.

* AUTA} N OULOKEL CUPUOPPWVETAL PE TNV Odnyia nAeKTpouayvNTIKAG
oupBatotntag 2014/30/EE, v Odnyia XaunAng taong 2014/35/EE, tnv
Odnyia 2011/65/EE vy T1OV TEPOPOPO NG XPNONG  OPLOUEVWV
ETIKIVOUVWVY OUOLWV O€ NAEKTPLKO KAl NAEKTPOVIKO £COTIALIOUO. ETtiong, pe
Vv Odnyia 2009/125/EK y1a TIg aTtalTr)OELG OLKOAOYLIKOU OXeDLACHOU Y1 Ta
TPOIOVTA TIOU KATAVOAWVOUV EVEPYELD KOL TOV Kavoviopo EK utt’ aplBuov
1935/2004 tng 27/10/2004 oxetk@d Pe T LAKG TIoL Trpoopilovial va
€pBouv o€ TP PE TPOPLUA.

®YAA=TE AYTEX TIX OAHIIEZ

2nuUavtikég Odnyieg Ao@aAeiog

MPOEIAOMNOIHZH: Mpo¢  amouyy  TWPKAYIAG,  EYKALUATWV,
NAEKTPOTIANEIOG KA AANWY KIVOUVWV:

AraplBuovvtal  TOPAKATW, OTWG O€ OANEC TIC OUOKEULEC,  KATIOLOL
OUYKEKPLUEVOL KOVOVEG TIOU TIPETIEL VO OKOAouBouvtal Kal odnyieg
ao@AAelag Tou e€ac@aiifouv TNV LYNAN amtddoon TNS CUOKEUNG.

* Mnv Acttoupyeite 10 QoUpPvVo Xwpic va PBpiokovial otn B€on Toug O
YUGAWVOG BIOKOG Kal N TEEPLOTPEPOPEVN BAON PE T PODAKIA. 21YOUPEUTEITE
OTL 0 YUAAIVOG BIOKOG €ival owWOoTA TOTIOBETNPEVOC OTNV TIEPLOTPEPOUEVN
Bdon.

* Mn XpNOWJOTIOLEITE TO POVPVO VIO OTIOLOONTIOTE AANO AOYO EKTOG ATIO TNV
TIPOETOHOCIA PAyNTOU, OTIWG VIO VO OTEYVWOETE POUXA, XAPTi 1 GAAA PN
PayWolHa €i0N 1) yla ATTOOTEPWTIKOUG AOYOUG.

Mpooox: Mn XpNOWOTIOLETE TO POUPVO AdEl0, PTTOPEL va TIPOKANBEL
BAGRN.



* Mn xpnoJoTtoleite T0 BAAAUO TOU POUPVOU WG OTIOBNKEUTIKO XWPO.

* Mn PayelpEVETE TPOPEG TIOU TIEPLEXOLV UEUBPAVEG, OTIWG KPOKOL QLYWV,
TIOTATEG, CUKWTAKLO KOTOTIOUAOU KTA, XWPIG TIPWTA VA TA TPUTINOETE PUEPLKES
(POPEG HE EVA TILPOULVL.

* Mnv TOTIOBETE(TE OTIOLOBNTIOTE AVIIKEIJEVO OTA AVOLYUOTA TOU £EWTEPLKOU
TePIBAUOTOG.

* Mnv agatpeite og Kapia Tepimtwaon YEPN Tou OoVUPVOU OTwG TIG BidEg, TO
OUVOEOUO TNG TIEPLOTPEPOUEVNG BACNG KTA.

* 2LYOUPEUTE(TE OTL EXETE QPALPECEL TA KATIAKIA TPV TO WHOWWo otav
HAVEIPEVETE TPOPEG TIOL BpiokovTal HEoa O oPPAYIoUEVA DOXELQ.

* Mnv TOTIOBETEITE TIG TPOPEG TIOU BEAETE va (eOTAVETE 1 VA WNOETE
atevBeiag Tavw otov YuaAlvo dioko. TOoTIoBETACTE TIG 0 Eva KATAAANAO
HAVELPLKO OKEVOG TIPLV TIG PAAETE OTOV POLPVO.

* Mnv tnyavileTe TPOPEC OTO POUPVO PIKPOKLPATWY. Mnv (eotaivete AGdLN
ANTTOG  yla TNYOVITEG TATATEG, KOBWG Ogv WTIOPEITE va €AEYEETE TN
Bepuokpaoia. Autd pmopel va odnynoel ot UTEPBEPUAVON Kol KAt
ETIEKTAON O€ TIUPKAYLA.

* MV WAVETE Ta TIOTIKOPV TIEPLOCOTEPO XPOVO ATIO AUTO TIOL CUVIOTOLV Ol
KOTOOKEVAOTEG TWV ELOIKWY OUOKELAOLWY YIO QOUPVO HPIKPOKUUATWY (O
XPOVOC WNO{POTOC yIa TO TIOTIKOPV £ival TEPITTOU 3 AeTTTd). ALOQOPETIKA O
diokog pmopel va yivel TToAD (e0TOG yIa vVa TOV TIACOULE 1] VO OTIACEL.

* Mnv {eotaivete 0TO POUPVO PIKPOKUUATWY TPOPEG TIOL BpiokovTal pEoa
0€ TIAQOTIKA 1) XAPTIVa OOXEID / OAKOUAEG XWPIG TIPWTA VA EXETE APALPETEL
TUXOV JETOAIKEG AABEC 1] CUPPATIVO KAEIOTPA TTOU PTTOPEL va BLOBETOLV.

* [1AvTa EAEYXETE TNV BEPUOKPOCIO TWV TPOPWY KOl TWV POPNPATWY TIOU
é€xouv (eotabel O0TOV POUPVO WPIKPOKUUATWY (KAl EOIKA TO TIEPLEXOUEVO
UTIUTIEPO 1 BACWV TTADIKWY TPOPWV) TPV TA TIPOCPEPETE OE KATIOLOV, KAl
KUplwg og Al kal NAKKIWPEVOUS. AUTO gival oNUAVTIKO ylaTl OTL EXEL
(e0TOBEl OTO POUPVO PIKPOKLPATWY €EaKOAOUBEL va (e0TAIVETE YO Alyo
XPOVO PETA TNV TIAUON NG AETOUPYIAG TOL POVPVOU.

* AQrOTE TIC TPOYEC I TA POPIHOTO VO KQUWOOLV VIO Alyo a@ou ta ByAaAete
amod TO @POUPVO HIKPOKUPATWY KOl QVOKOTEWTE TO TIPOKELHMEVOU VA
KOTaveUNBEl opolOPOPPa N BEPUOTNTA Kal VO OTTOPELXBEL £T0L N TiIBavOTNTA
Kayipatog.

* TPOQEC TIOU TIEPLEXOLV Piyua VEPOU WE AlTtog, Tr.X. (wuoC KPEQTOs, Ba
TIPETIEL VA PEVOLV OTOV POUPVO YIa 30-60 deutepOoAeTtta, PeTd T0 (EoTtaud
M TO payeipeEPA, a@ov EXETE KAEIOEL TO @oUPVO. ETOL TO piypa Ba Kpuwaoel
Kol Ogv Ba KOXAGOEL Otav BAAETE PEOQ €va KOUTAAL 1 TIPOOBECETE KUBO



Cwuou.

* Mn xpnotuortoleite TAAOTIKA doxeia OTav (EOTAVETE ] HOYELPEVETE TIOAU
AITIAPEG TPOPEG N TPOPES e TIOAN {axapn. KAToleg Tpo@Eg CeataivovTal
TIOAU ypriyopd, OTwG Ol TIOUTIYKEG, N MOPHEAADQ, O KIUAG KTA.

* MnVv xpnolJoTIOLE(TE TIPOIOVTA AVOKUKAWUEVOU XOPTIOU VIO TO JayEipEUal.
AUTO UTIOPEL VO TIEPLEXOLV UTIOAEIUUATO TIOU VO TIPOKOAECOLV OTIVON PO
KO @wta Katd tnv OLGPKELD TOU YNOiuaTog.

* [10 TNV OTIOQUYT) TTIVPKAYLAG OTO BAAAO TOU POVUPVOU:

a. Mnv payelpevete LTEPPBOAIKA TO aynTo. Otav (eoTaiveTE TO PAYNTO O€
TIAQOTIKA, XOPTIVA 1l AAANO EDPAEKTA UAIKA, VO EAEYXETE CUXVA TO POLPVO
ylati uTtdpyeL N TIBAVOTNTA AVAPAELNG.

B. & meplmtwon avaQAeEnNs yéoa 0To BAAAUO TOU POUPVOU, KPATHOTE TNV
TIOPTA TOU POUPVOU KAELOTH, OPBACTE TO POLPVO, BYAATE TO @IG ATIO TNV
Tpida 1 KATERAOTE TO YEVIKO BIAKOTITN TOU PEVPOTOG.

Mépn tng ZUoKeLNg

NG| 10

. KAelotpa aocpaeiog

. MNopta

. MapaBupo eAéyyxou

. TuaAwvog diokog

. Meplotpepodpevog daKTUALOG
. Meplotpepodpuevog Géovag

. 'E€0d0¢ pikpokupdtwy

. Mivakag EAéyxou

. Kouprttl Aettoupyiag “Power”

. Kouprt “Timer/Defrost (kg)”

O OONOOOTA WN =



Eykatdotaon tou Povpvou MikpoKupatwy

fla v TOTOBETNON KAl EYKATAOTOON TOU (POUPVOU HIKPOKUUGTWY OKOAOUBAOTE TG TAPOKATW
odnyieg eykatdotaong.

* BeBawwoeite 611 £xeTe aaLpEoel OAQ Ta UNKG CUOKELAGTIOG aTIO TO ECWTEPIKO TNG TIOPTOG TOU
(OUPVOU UIKPOKUNGTWY. Mnv apatpeite 1o kahupua Mica (7) xpwuaTtog YKPL TIOU Eivat TOTIOBETNPEVO
010 BGAQEO TOU POUPVOU KABWS QUTO TIPOCPEPEL TIPOCTACIA OTId TO PAYVNTIKO TIEDIO.

* AQOU OTTOCUCKEVAOETE TO POUPVO EAEYETE yia TBAVES BAARBES OTIWG N eLBLYPAUUIOPEVN TIOPTA,
OTIOCHEVN TIOPTA, BABOVAWUATO OTN TIOPTA ) 0TO BAAAUO TOU POVPVOUL. Av £lval 0paTO KATL ATIO TO
mapartavw, MHN EFKATAXTHZETE tov @oUpvo Kal ameuBuvBeite OTO KOTAOTNPA TOU TO
OyOPAOaTE.

* AUTOG 0 POUPVOG PIKPOKUPATWY QuYilel TtepiTou 12 KING. ©a TIPETEL va eyKATAOoTOBEl o€ 0TaBEEN
Ko eTtimedn emupdvela. EAGxLoTo DYog eykataotaong: 85 ex.

* Mnv XPNOLJOTIOLETE TO POUPVO €AV EIVALTILO KPUOG aTtd T Beppokpaaia Tou dwpaTtiou. AuTO PTtopEl
va oudBel av n TapaAaBr yivel To Xelwva e TIOAD KpUO Kalpd. AQAOTE TOV POUPVO VA ATIOKTNOEL
N Beppokpacia Tou dwatiov TPV TOV XPNOLUOTIOOETE.

* Otav eTAEYETE TO oNEio oL Ba EYKOTOCTACETE TOV POUPVO, PPOVTIOTE VA EiVaL HOKPLA aTIO (EOTO
0€pal, OTPO 1) oNUELO TTOU PTTOPEL VO BPEXETAL AMIWG N EYKOTACTACN UTIOPEL VO EMNPEACTEL APVNTIKA.
* Mnv tomoBeteite omMOOdATOTE QVIIKEIUEVO TTAVW OTO QOUPVO. TMPETEL va TnPoUvTal OAEG Ol
OToPaiTNTEG OUVONKES €CaEPIOPOU. AV N OUOKEUN Oev agpICeTal owoTd KATd TNV OLAPKELA TNG
Aettoupylag NG pmopel va uttepBepuavOEi Kal TEA va uTTooTel BAGRN.

* AQroTe Kevo TOLAGXLoToV 20€K. aTtd OTIOLOBATIOTE YEITOVIKO TOIXO TIPOKELEVOU VA £600PONOETE
owoTo e¢agplopd NG cuokeung. Ppaypds Tou e€aePIoPOl TNG CUCKEUNG UTIOPEL VO BNULOUPYNOEL
BAGBN. Mnv agaipeite Ta O OTIO TN BACN TNG GUCKEUTG.

* MnV JETAKIVEITE TOV TIEPLOTPEPOUEVO GEOVA KAL TOV TIEPLOTPEPOUEVO DOKTUAL0. O Géovag auTdg Ba
TIPETIEL VO BpIOKETAL TTAVTO TOTIOBETNUEVOG O TN BE€0N TOU POdi JE TOV TIEPLOTPEPOUEVO DAKTUALO Kal
TOV YUGALVO BIOKO Y10 va (EOTAVETE KAl VA JOYELPEWETE PAYNTO.

* Mnv tomobeteite tov yudAwvo dioko avdmoda peéoa otov BAAaUO Kal OLACPONOTE TNV OUOAN
TIEPLOTPOPK) TOU.

* € TEPITTTWON ToU 0 YUAALVOG BIOKOG, O TTEPLOTPEPOUEVOS GEOVAG 1 O TIEPIOTPEPOUEVOS OAKTUALOG
OTIAC0ULY, OTIELBUVOE(TE aPEoWS OE €va aTo Ta 60VCIOO0TNHEVA KEVTPA ETILOKELWY MIMENPOYMIMH
KOl N XPNOWIOTIOLE(TE TN CUOKEUN).

* H 1om0B£TNoN TOU POUPVOU PIKPOKUPATWY KOVTA OE padlopwvo, TNAEOPACN I TIOPOUOLEG CUCKEVES
uTIopEl va €TtNPEAOEL TO OAPA KAl VA EXEL WG ATIOTEAECUO TNV KAKA AfYN Kol TIG TIOPEPPROAES. KAt
TETOLO PTIOPEL VA ECAAELPBEL 1 va pelwBel av kaBaploTe TNV TTOPTA KAl TNV ETIPAVELD OPPAYIOHOTOG
TOU (POUPVOU.

Netoupyieg Tou Polpvou MIKPOKUPGTWY

Aetrovpyia Cectauatog/wnoluatog

IMpLv XpNOYOTIOUOETE TO POUPVO PIKPOKUHATWY, BeBaiwdeite 6Tt 1o koupTti “Timer/Defrost (kg)” (10)
Bploketal otn Béon “0”.

1. TomoBeT0TE 10 PayNTO 0 OKEVOG KATAAANAO YO POUPVO UIKPOKUPATWV.
2. Avoifte Tnv TOPTA TOU POUPVOU KAl TOTIOBETACTE TO OKEVOG TTAVW OTO YudAwvo Oioko (4). O
YUOAVOG Blokog TIpETEL va Bploketal avia otn B€on tou Katd tn dEPKED TOU YnoiPatog n



Ce0TAONATOG.

3. KAeiote v épta (2) kat BeBalwBeite OTL £XEL KAEITEL KAAQ.

4. TuploTe 1o KoupTti Aettoupyiag “Power” (9) yia va eTHAEEETE TNV eTlBLNTH Asttoupyia. O TTapakdTw
THVAKOG UTTODEIKVUEL TIG 5 ETIAOYEG LOXVOG HIKPOKUUATWY PE TIG OVTIOTOLXEG EVOEIEELG KaL AELTOUPYIEG:

‘Evdeién |oXUG UIKPOKUUATWY Aettoupyia
High 100% Zéotapa, yaAa, deqluo VEPOU, AaXAVIKA,
POPNHATA
M. High 7% PUCL, wapl, KOTOTouAo, KIPAG
Med 55% Bpaoto, yapt
M. Low (Defrost) 33% JOUTIEG, EETTAYWUA BOUTUPOU, EETIAYWUO
Low 17% ZEMAYWHA TIOYWToU

5. Ztptyte Oefldotpopa 10 koupti “Timer/Defrost (kg)” (10) ywa va puBuicete 10 Xpodvo
Ynoluatog/CeoTaPaTOoC.

nueiwon To PéyloTo Xpovikd didotnua feotdpatog/ynaipotog gival 35 Aemttd. Kabe évdelfn tou
XPOvodLokATTIN €ivan 1 AETTTo.

6. H dlodikacia ynoipatog/Ceotduatog Ba EekIvATEL.

7. Tl va BLIOKOWETE TN AELTOUPYIA TOL POUPVOUL TIPLV TO TEAOG TOU TIPOKABOPIoUEVOU XPOVOU, YUpIoTE
0pLOTEPOOTPOPA TO KoupTt Xpovodlakomtn “Timer/Defrost (kg)” (10) £wg 6tou TaoEL OTNV EVOEIEN
“0” Kal akouoTEl pio NXNTkA e1doTtoinon.

8. MOAS n dladikaoio 0AoKANPWOEL, Jio NXNTIK £100TI0NON AKOUYETAL, UTTOBEIKVUOVTAG OTLO XPOVOG
€Xel ONOKANPWOEL.

2NUELDOEIG:
* [TOTE PN Aettoupyeite T0 POUPEVO PIKPOKUUATWY ABELO.

» Edv xpelootel va yuploete 10 paynto katd mn SIAPKELT TNG AELToupyiag, avol§eTe TNV TTOPTA KAl N
dladikaoia Ba otapatioel. Aol YUPIoETE TO PayNnTo, KAEOTE {ava TNV TIOPTA Kal N TIPOKABOoPIoUEVN
dladikaoia payelpEUaTOg Ba CUVEXIOTEL.

* Mo va dLlakOWETE TN AelToupyia Tou GOVPVOU TIPLV TO TEAOG TOU TIPOKABOPLOPEVOU XPOVOU, YUPIoTE
0pLOTEPOOTPOPA TO KoUWTHL Xpovodlakattn “Timer/Defrost (kg)” éwg étou @tdoel otnv €vdelgn “0”
Kat akouoTel pla nxntikn ewdotoinon. H mpokaboplopévn dladikacia Asttoupyiag Ba katopynBel kat
Ba aTroPEVXOEL N CLUVEXELQ TNG AELTOUPYIOG OTNV ETTOPEVN XPAON.

* Katd tn péylotn 1ox0 PIKPOKUPATWY, O @oUPVOG Ba JELWOEL QUTOUOTA TN OUVOUN HPETA OO Eval
OPLOPEVO XPOVIKO DLACTNUA TOU POYELPEPATOG VIO VO ETIINKUVEL TN SLAPKELT {WNAG.

* H Beppokpacia twv Tpodiuwy TPV To JayelpeWete va eivatl 20-25°C. YYnAOTEPES ) XOUNAGTEPES
Bepuokpaoies Twv TpoRipwy TPV amd 1o payeipepa Ba armattovos avgnon 1 peiwon Tou Xpdvou
MOYELPEUOTOG.

* H Beppokpaoia, 1o BEPog Kal To0 oXAUO TwV TPOPIHWY Ba €TNEEACEL O PEYAAO BaBUO TO XpOvo
TOU povELPEUATOG. o KOAITEPA aTIOTEAEOUATA, PLUBPIOTE OVAAOYQD TO XPOVO HAYELPEUOTOG.

Neroupyia Eemaywyuatog “Defrost”

H Acttoupyia auTr) €MITPETIEL VO EETTAYWVETE PAYNTO.

lMpw XpNOLUOTIONCETE TO POUPVO UIKPOKUUATWY, BeRaiwbeite 61l o xpovodlokéring (10) Bpioketat
o1n 6¢on “0”.

1. ToToBEeTAOTE TO PAYNTO OE OKEVOG KATAAANAO YIa POUPVO UIKPOKUUATWV.
2. Avoifte Tnv TOPTA TOU POUPVOU KAl TOTIOBETACTE TO OKEVOG TIAVW OTO YyudAwvo dioko (4). O
YuOAvog dlokog TpETeL va Bploketal dvia otn B€on tou katd tn ddpPKEW ToU Ynaoipatog n
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Ce0TAUOTOG.
3. KAeiote v tépta (2)kat BePaiwbeite OTL EXEL KAEIOEL KOAG.

*
4. Tupiote 10 KOLPTI ActToupyiag “Power” (9) €wg tnv €vdeltn “0 M.Low”

5. Z1peyte deflvotpopa 1o Kouptti “Timer/Defrost (kg)” (10). 2tn Aettoupyia Eemaywpatog pubuilete
10 koupTti av&Aoya Pe To BApog Tou BEAeTe va Eetaywoete (BA. evdeitelg 0.2kg, 0.4kg, 0.6kg, 0.8kg,
1kg).

2nueiwon: To péyloto Bapog yia Eemdywua eivar 1kg. Mpoteivetal 10 PEYIOTO XPOVIKG dldotnua
Eemaywuatog va unv emepvael Ta 15 Aettd.

6. H dadikacia temaywpatog Ba EekivroeL.

7. T va BloKOYETE TN AelToupyia Tou oUpVoU TIPLY TO TEAOG TOU TTPOKABOPIoPEVOU XPAVOoU, YUpIioTE
aplotepootpo®a 1o Kouutt “Timer/Defrost(kg)” (10) €wg dtou ptdoel otnv évdelgn “0” Kal aKouoTel
dio nxntikn ewdotoinon.

8. MOAS n dladikaoio 0AoKANPWOEL, pia NXNTikr £100TI0INCN 0KOVYETAL, UTIODEIKVUOVTAG OTL O XPOVOG
€XEL OANOKANPWOEL.

2NUELDOEIG:

+ Eival avaykaio va yupiCete 10 @ayntd Kotd tn Astoupyia EETOYWUOTOS YA TIO OHOLOPOPPO
OTIOTEAET Q.

* O xpdvog Eemaywpatog gival JeyoAITEPOG OTIO TO XPOVO HOYELPEUATOG.

* Av 10 Qayntd umopel va kotel pe poxaipt, n dadikaoia améyuéng umopel va BewpnBel o1l
OAOKANPWONKE.

* Ta JIKPOKUUATA EL0EPXOVTAL TIEPITIOU 4 EKATOOTA OTA TIEPLOCOTEPD TPOPLUA.

* Ta amoyuypéva TPO@IUA TIPETIEL VO KOTOVOAWVOVTOL 000 TO SuvaTOV CUVIOPOTEPA Kal Of
OULVIOTATAL Va TO BAAETE THOW OTO WUYEIO KAl VA TO TIAYWOETE KOL TIAAL.

2nuavTikég MapatnproeLs

* MNévta TomoBeTE(TE TO PAYNTO OTO KATAANAO OKEVOG, TIPLV TO TOTIOBETAOETE OTO YUAAIVO OIOKO TOU
POUPVOL UIKPOKLUHATWY. O yudAwvog &lOKOG TIPETEL VO BplOKeTal TTAvVTO OTn B€0n Tou KATd TNV
OLGPKELD TIOU EETTAYWVETE, CEOTAlVETE I YHVETE. TPV TIPAYUOTOTIOINOETE OTIOLAONTIOTE AELTOUPYIa TOU
(POUPVOU PIKPOKUPATWY, KAE(OTE TNV TIOPTA. BeBatwBeite OTL el KAE(OEL KOAA.

» Otav 0 xpovog AelToupyiog OAOKANPWVETAL, YO NXNTLKN €180TIOINGTN aKOVYETAL UTTOOEIKVUOVTAG OTL
0 TIPOKOBOPIOUEVOG XPOVOG EXEL OAOKANPWOEL.

Mpoacoyn! Zmverpag:

2TnV TePITTwon Ttou Seite va dnpuoupyeital oTiveApag HECO OTOV OUPVO UKPOKUUATWY, YUpIOTE
10 Xpovodiakértn (10) otn Béon “0” kat diakéyte TN Asttoupyia ToL PoUPVoL. EAEYETE TO
TPORANUA.

* 2TvVONpag UTtopel va dnuioupynBel av €xel TOTtoBeTNOEL TO POUPEVO:

- K&molo peTAAAKO OKEVOG 1) OXALPOTIFPOLVA.

- 2KeUN TIOU TIEPLEXOUV PETAAKA pviopata, xpuod@i r aonui SIGKOOPACELS.

- XAPTIVEG CUOKEVAOIES ATIO OVOKUKAWUEVO XOPTL TTIOU TIEPLEXOLV PIVIOUATA JETAAAOU.



1

2Kkeun Koudivag

TLTIEETIEL VA XPNOLIOTIOLELTE:

o [UGAWVA, LOAOKEPOMIKA, epayle r TopoeAdviva oKeln, KAtdAMnAa yla xprion o€ @oupvo
MIKQOKUUGTWV.

* JOKOUAEG JOYELPEUOTOG KOTAMNAEG yIa Xprion o€ GOUPVO UIKPOKUUATWV. MAvVIa AKOAOUBELTE TIg
00nyies Tou KOTAOKELOOTH. TOUTINOTE TIG COKOUAEG POYELPEPATOS WOTE VO Byaivel 0 atudg Katd TN
OLAPKELD TOU PJOYELPEUOTOG.

* MMAaoTIKA pePBPAvN KOTAMNAN yla xpron o @oUPVO PIKPOKUPATWY. MTIOpEiTE VO KOAODWETE TO
@ayNTo Katd T OIGPKEID TOU HUOYELPEUOTOG WOTE VA KPATACEL TNV Lypacia Tou. MNpocéfte WoTe n
TIAQOTIKN JEPBPAVN va unv aKOUPTIAEL TO aynTo!

* El8IkG BepuoPETPO KATAAANAA YL XPr)oN 0€ @OUPVO PIKPOKUUATWV.

* 2KEUN KATAAMNAQ YLO XPrion o€ @OUPVO PHIKPOKUPGATWY CUPPWVA JE TIG 0dNYIEG TOU KATAOKELOOTH.
* [la va givatl KotdAMnAa Ba TTpETeL va eivat Slomepartd.

‘EAeyxog Alamepatdtntog

+ TotoBeTeloTE TO €V AdyWw BOXEIO OTO POUPVO UIKPOKUUATWY TIAVW OTO TIEPIOTPEPOPEVO BIoKO Pad(
ge éva TotrptL vepd. BAlete 10 poUpvo 00G va SOUVALWEL TNV avwtatn LoV yia 1 AeTtTo. MNoté pnv
Eemepvdte 10 1 AeTttd. Av 10 BOXEIO €lval akopa KpUo PETA TNV ARén TN Aettoupyiag Tou polpvou,
eival “dlomepatd”, dnA. eival KATAMNAO yLa Xprion oTov OoUPVO PIKPOKLPATWY. Av gival (eoTo, eival
“OTIoPPOPNTIKG” dNAADK OKATAAANAO YIO XPrioN OTOV POUPVO UIKPOKUPATWY.

TL TIEETIEL VA ATTOQEVYETE

* Mnv xpnowoToLle{te OTOLOdNTIOTE PETOAIKO OKEVOG 1} OTIOLOBATIOTE OKEVOG HE JETOAIKEG AOBEG
(KATOAPOAEG, HOXALPOTINPEOLVA KTA).

* Mnv xpnNOLUOTIOLEITE OTTOLOBNTIOTE OKEVOG TIOU TIEPLEXEL METAANIKEG OLOKOOUNTELS (TT.X. XPUOO®L N
0onui SIaKOOUATELG).

* Mnv xpnolJoTole{te TUATa aTd PeEAAUivN KABWS OTIOPEOPOUV TNV EVEPYELD TWV PIKPOKUKATWY. Ta
TUATO AUTA UTTOPEL va payioouv Kal va JELWBEL N TaxuTNTA JayELPEUOTOC.

* 2lYOUPEUTEITE OTL EXETE APOALPETEL TA KATIAKLA TPV TO (EGTANA I TO YOO TPOPWY TTou BpiokovTal
0€ OPPAYLOPEVA DOXEID/UTIOUKAALD.

* Mnv XPNOWOTIOLEITE CUMPBATIKG BEPUOUETPO KPEATOG 1 YAUKWY. XPNOWOTIOEIOTE Ta EBIKA
BepUOUETPA TIOU Eival KATAANAG VIO XPAON O POUPVO UIKPOKUUATWY.

* Mnv xpnolJoTole{te yudAva BOXEID 1) UTIOUKAALG JE PETAAAIKES DIOKOOUNOELS KAl AKATAANAG yLa
XPrion 0€ @OoUPVO WIKPOKUUATWY. To amtAd yuaAl eival AeTtéd yia va xpnoldotoinBel otov poupvo
MIKQOKUUATWY Kal YTIopEl va oTtdoel. Mnv XpnoUOTIOLETE payLlopéva TIATA.

* Mnv xpnowotoleite XAPTIVEG OAKOUAEG OTO (POUPVO UIKPOKUUATWY, KABWG UTIAPXEL KivOuvOog
TIUPKAYLAG. MTIOpElTE va WrOETE TIOTIKOPV TIOU BPIOKETAL OTIG XAPTIVEG OOKOUAEG OL OTIOlEG Efval
€IOIKA OXEDIOOUEVES VIO XPHON O€ POUPVO PKPOKUUATWV.

* Mnv xpnoJoTtoleite TAAOTIKG doXela 1) LAIKG aKATAANAQ YO Xprion 0 QOUPVO PIKPOKUUGATWY,
OTwG Ta doyxela papyapivng Tou PTtopEL va AoV UE To CEOTAUO.

* ATtoQEUYETE Ta TIAALVA, PN PayLE okeln JLOTL eival TTOpwON KAl ATIOPPOPOLV Ta PIKPOKUUATA.

* Mnv xpnoluoToleite dlokoug ) doxeia amd aAouPVIo. METAPEPETE TNV TPOPH O€ OKEVOG KATAAMNAO
Y10 XPr)on 0TO GOUPVO UIKPOKUUATWVY.

* Mnv xpnouwotoleite §0AlVa okeln kaBwg 1o (VA0 OTEYVWVEL OTAV XPNOOTIOLE(TAL OTO POUPVO
MIKQOKUUGTWY KOl UTIOPEL var pay(oeL i va OTIAOEL.

L
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2UUBoUAEG MayEeLpIKIAG

O akdAovBol TToPAyoVTEG UTIOPEL VA ETINPEACOLY TO ATIOTEAECHO UAYELPEPATOG:

TomtoBENoN TwV TPOPILWV
TomoBeTOTE TO TTOXUTEPO PEPOG TNG TPOPNG TIPOG TO EWTEPIKO TOU TILATOU KOL TO AETITOTEPO PEPOG
OTO KEVTPO TOU TILATOU. ATTAWOTE OPOLOPOPPA WOTE VA PNV KOAUTITOVTAL.

Xpdvog payepéuaTog

ZEKWVIOTE TO JOYEIPEPA HE ULa IKET) pUBULON TNG WPAG PayElpEpaTos. Edv xpelootel puBuioTte {ova
TO XPOVO UOVELPEUOTOG YO VA ETUTEUXOEL TO €TIBLUUNTO OTIOTEAEOUA. TO KAPEVO QaynTO PTIOPEL va
ONUIOUPYNOEL KATIVO KAl EYKOUUATA.

Ouolépop@o payeipepa Twy TPOQiUwY

Tpoéoa, OTIWG TO KOTOTIOUAO, TO UTILPTEKL I} N UTIPLLOAQ Ba TIPETTEL VOl TA YUPICETE pia @opd KATA TN
OLGPKELD TOU PAYELPEPATOG.

Avahoya pe To €i00G TwV TPOP{UWY, KOTA TEPITITWAN, VO OVAKATEVETE OO £EW TIPOG TO KEVTPO TOU
TUATOU pia r VO POPES KATA TN BIAPKELD TOU PAYELPEPATOG.

Mote va Byadete 10 gayntd amnd 10 PoUPVO PIKPOKUUATWY

‘Otav n Aettoupyia payelpéUatog OAOKANPWOEL, aproTe TO PaynTtd OTO POUPVO VIO KATIOO XPOVIKO
Ao TNUA. AUTO ETUTPETIEL VO OAOKANPWOEl O KUKAOG LAYELPEPATOS KAl VO UTIOPECEL VA KPUWOEL TO
@ayNTo oTadlaKA.

lMéte elval To aynto £Too

To xpwHa Kal N okANPOTNTA Twv TPOPIHWY KaBopifouv TOTE eival £TOWO TO GayNnTo:
- O atuog Byaivel omd OAG T JEEN TOU PAYNTOU KAL OXL JOVO OTO TNV AKEN.

- To KOKOAQ TWV TIOUAEPLKWVY UTIOPOUV VA ByOuv UKOAQ.

- To Xolpvo Kal Ta TIOVAEPIKA BEV £X0LV aipa.

- To yapt eival adlopaves Kal UTTOPEL va KOTIEL EUKOAA E VO TILPOUVL.

Xprion pepppavng
‘O10vV POYEIPEVETE TPOPIUA PE LYNAT TIEPLEKTIKOTNTA O ATapd, Oev €TUTPETETAL N YeUBpdvn va
EPXETAL O€ ETTOPN HE T TPOPIUA, KABWG UTIOPEL va ALWWOEL.

MAOTIKE OKELN KOTAANAQ YIO IKPOKUUOTA

MepIKG TTAQOTIKG OKEUN AOPOA! YL XPr)oN OTO POUPVO UIKPOKUUGTWY BeV gival KAtdANAa yla 10
gayelpepo 1pOQWY PE LUWNAR TEPLEKTIKOTNTA O AlTtog Kat {axopn. Emiong, dev mpemel va
uTtepPaivetal o xpdvog TPOBEPUAVONG TTIOU KABOPICETAL OTO EYXELPIDIO OBNYLWV TWV TILATWV.

Ppovrida kal KaBaplopdg

* Tupiote 10 KoupTt “Timer/Defrost (kg)” (10) otn B¢on “0” kAL APALPECTE TO KAAWDIO TOU PEVHOTOG
oo TNV TPida TPV EEKIVAOETE oTtoladNTIoTE Sladikacia KaBaplouou 1 cuvtnPNonG.

* AlOTNPEEITE TO ECWTEPIKO TOU POUPVOU TTAVIA KaBapd. Otav XUBED KATIOO LYPO 1) TO ECWTEPIKA
TOLXWUOTA TITCIAMOTOLV OO TO PAyNTO TIoU (EOTAIVETE | YHVETE, OKOUTIOTE PE EVA VWTIO TIOVL.
Mpocoxn: Mnv xpnowotoleite TTOTE SIOBPWTIKA ] GKANPG amoppumavTikd i SlaAuTIKé Lypd& TIoU
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MTTOPEl VA AAAOLWOOULY TO XPWHA.

Mpoooxn: NMa v amopuyh kivdivou nAektpomAnéiag, moté unv BuBilete tn cuokeun o€ vePO N
OTIOLOBATIOTE GAAO LYPO.

* [Tavta agalpeite 10 KAAWDIO TOU PEVKOTOG ATIO TNV TIPICO OTAV OEV XPNOUOTIOLEITE TN CUOKEUN.

* Ot e€wTEPIKEG ETIPAVELEG Ba TTPETIEL va KaBapilovtal Ye €va vwTd HOAOKO Ttavi. Mpokelévou va
TIPOOTATEWETE TA ECWTEPLIKA AELTOUPYIKA KAL UNYXAVIKA TUHUATO TOU pOUPVOU 00G B0 TIRETIEL VA €l0TE
WBLOITEPQ TIPOOEKTIKOL £TOL WOTE VA PNV TPEEEL VEPD PEDT ATIO TOUG OEPAYWYOUG.

* Ma 1OV KOBOPWOWO TOU TIVOKO EAEYXOU XPNOLJOTIOIEIOTE €va PaAakd vwto Tavi. Mnv
XPNOWOTIOLEITE OKANPG OTIOPPUTIAVTIKA, AELAVTIKA 1) KABAPLOTIKA OE spray.

* AV OUOOWPEVTEL OTPOG OTNV TIOPTO TOU GOUPVOU, CKOUTIOTE PE EVO HAAAKO TIOvE. AuTO UTtopEi va
EMOAVIOTEL OTAV 0 POUPVOG PIKPOKUPATWY AEITOUPYEL KATW OTtO CUVBNKES LYNANGS LYPACTOG Kal O€
Kopia epimtwon 6ev omoTeAEL EVOELEN N OWOTHG AELTOUPYIOG TNG CUOKELNG OOG.

* Mnv XpnOOTIOLEITE TOV POUPVO XWPIG Va EXETE TOTTIOBETHOEL CWOTA TOV YUAAWVO BiOKO.

+ Eivat amopaitnto eviote va apalpeite Tov yuaAvo Sioko Kal VO TOV TIAEVETE JE OATIOUVL KOL VEPOD N
OTO TAUVTAPLO TUATWV.

* Av 0 yuGAwvoG Biokog eival (e0TOG, OPrOTE TOV VO KPUWOEL TIPLY TOV KOBOPIOETE 1) TOV TOTIOBETAOETE
OTO VEPO.

* Mnv xpnolJoTtoleite kavEva GANO BIoKO PE TOV PoUPVO QUTO.

* O ePOTPEPOPEVOG 0ONYOG KAl 0 TIATOG aTo BAAOUO Tou PoUpvou Ba TPETEL va KaBapilovtal
ouxVA ylo TNV aToguyr uttepBoAlkol BopuRou. Kabapiote Tov Této Tou BaAGUOU PE Eva JOAAKO
QTIOPPUTIOVTIKO, VEPO 1 LYPO VIO T TCAULD KOL OTEYVWOTE eVIEAWS. Tov 0dnyd WPTOpEite va Tov
TIAOVETE JE OOATIOUVL KL VEQO I OTO TIAUVTAPLO TUATWV.

* Katd tnv ddpkela tnNg xpriong Onuloupyouvial udpatuol omd 10 Payeipeua, oL omoiol dev
€TNPEAJOLY O€ Kapia TEP{TTTWON ToV TTATO Tou BaAdpou Kat Ta poddkKia Tou 0dnyol. OTav apalpeite
ToV 00NYy0 Yl AdYyoug KaBapLopoU, OlyouPEUTEITE OTL Ba TOV EMAVATOTIOBETHOETE 0T cwaoTn B€an.

* [0 VO 0QALPETETE TIG OOUEG ATIO TOV POUPVO, TOTIOBETAOTE OE £va UTIOA KOTAAANAO yla Xprion oTo
POUPVO PIKPOKUPATWY €va GAUTZAVL VEPO E XUHO KOL TN GAOUdA EVOG AepoVIOU. AELTOUPYNOTE TO
(POUPVO Yla 5 AeTTTé KOl KOTOTIV OKOUTHOTE KAAG KOl OTEYVWOTE TO E0WTEPIKO TOU POUPVOU LE Eva
MOACGKO TIOVL.

* Mapdt 0 polpvog oag eival eEOTTAMOUEVOC PE XapaKTINEWOTIKG ao@aleiag, eival onuavikéd va
TIPOCELETE TA TIAPAKATW:

1. Na pnv TElPACeTe Ta KAEIOTPO 00PaAeiag

2. Mnv TtomoBeteite aviikeipeva PeTaty TNG TTPOCOWNG TOU OUPVOU Kal TNG ToPTas. Mnv aprvete
UTTOAEUPATA TPOPWYV VO ETIKABOVTAL OTIG €§0O0UG UIKPOKUUATWY, KABAPICETE TIG CUXVA WE EAAPPU
KaBaPLOTIKO, EETTAUVETE KAl OTEYVWOTE TIG KAAG. Mnv XpNOWUOTIOLEITE AELOVTIKE OKOVN.

3. Aev Ba TPETEL va aoKe(te kKapia Tiieon otnv mMéPTa 1AV Eival AVOIKTH, YIo TTOPAdELyUa éva Ttatdi
TIOU KPEPETAL OTIO TNV TIOPTA 1) OTIOLOONTIOTE AAMO POPTIO TTOL AOKETaL 0NV TTOPTA Ba PTTOPOUCE Va
EXEL WG ATIOTEAEOUO TNV TITWON TOU GOUPVOU KOL VA TIPOKAAECEL TPAULPATIONO Kal ¢nuid. Mnv
AELTOUPYEITE TO QOUPVO €lv TIAPOLOLAdel CNULE, KOL ETUKOWWVAOTE OPEOWS HPE €va Omo Ta
efoualodotnuéva kEVIpa emokeuwv MIMENPOYMITH.

« Eivau 1dlaitepa onuavTikd va KAEiVEL cwoTd 0 QoUPVOS Kal va Jnv UTIApxeL BAGRN:

a. 2tnv mépta (Tr.X. AuyLopévn)

B. 2TOUG HEVTECEDES KAL TIS ACPAAELEG (OTIACUEVEG KOL AQCKOPIOHEVEG)

Y. ZT0 TIPOOTATEUTIKS TNG TIOPTAG Kal TIG £66D0UG PIKPOKUPATWY

* O QoUpvog dev TIPETEL va puBuileTal 1) va eTIIOKELAZETAL OTIO OTIOLOVONTIOTE AAAO EKTOG OTIO TOV
KOTAMNAO eKTTAOEUPEVO TEXVIKO TWV E0UCIOBO0TNHEVWY KEVTPWV eTiIoKELWY MIENPOYMIH.

» Ka&Be etiiokeur| amod pn €60uolodotnuéVo TEXVIKO Twv KEVIPWVY Service MMENPOYMINH AKYPQNEI
THN ETTYHZH.
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Mpw Edotmowoete 1o Service

O @ouUpvog Be AelToupyet:

1. EAgy€Te OTL TO KOAWDLIO TNG TTAPOXNAG TOU PEVUOTOC Eival CWOTA KOL AOPAAWNG CUVOEDEUEVO HE TNV
TipiCa. Av dev eival, aQalpéaTE TO @IS OO TNV TIPICa, TtepIuéveTe 10 deutepdAeTITa Kal BAATe Eavd TO
Qg oTnV TIpida.

2. EAéy€te OTL N TOPTA TOU POUPVOU EXEL KAEITEL KOAG.

3. EAéyETE av €xEL Kael N NAEKTPLIKA Ac@AAELD 1 av UTIAPXEL BPAXUKOKAWUO TNG NAEKTPOAOYLKNG
€YKOTAOTOONG TOU OTITIOU OAG.

* Av efakohouBel va umdpxel TPORANUA, ETIKOWVWVACTE WE KATIOO €60UCLOO0TNUEVO KEVIPO
eriokevwv MMNENPOYMIH kat unv xpnoLUOTIOLETE TN OUOKELN O€ kKopia TepimTwon.

* 2 TIEPITITWON TIOU N OUOKELN OV AELTOUPYEL KAVOVIKE, OTTIOOUVOESTE TO QLG OTIO TNV TIPICO KAt
amevBuvBeite o€ éva omd Ta eéouaiodotnuéva kEvipa emokeuwv MIMENPOYMITH yia €Aeyyo.
Mpoooxn: Ma TNV amoguyr TuxOV Kvduvou NAEKTPOTIANEIOG i TIUPKAYLAG, TIOTE YNV ETIXELPEITE Va
€TOLOPOWOETE TN CUOKEUR UOVOL GOG.

* K&Be emiokeur) omod pn 60uc1080TNUEVO TEXVIKO TwV KEVIpwY Service MIMENPOYMIMTH AKYPQNEI

THN EIMMYHZH.

Epwtioeis & Anaviioelg

Epwinon

Antdvinon

Aertovpynoa Katéd AdBog 10 poupvo -
KPOKUPATWY pou Xwpig eaynto. Exel a-
Bel BAGBN;

G TNV amopuyr) TuUXOV KIvOUVOU, UNV AEITOUPYEITE
TIOTE TOV POUPVO PIKPOKUPATWY Xwpig eayntod. Eival
ETTKIVOLVO.

Mmopei va xpnowotolnBei o polpvog
XwpIg Tov yuadAwo dloko kat Tov 0dnyo;

Oxt. Téoo 0 yuaAivog diokog 600 Kal 0 0dnyog Tpé-
TIEL TTAVTA Va g{val ToTtoBeTNuéVa oTn BEon Toug TPV
TO Payeipeya.

[Mati dnuovpyolvtal udEATUOL PETA TO
Jayelpepa p€oa 0To POUPVO PIKPOKUUA-
TwV Kal Byaivel (e0TOC 0EPAG ATIO TOUG
agpaywyoug;

H epavion udPOTUWY OTA TOLXWHATA TOU GOUPVOU
0agG eivatl oTOAUTA PUCIOAOYIKO PaLVOuEVO. [poka-
Aeital amd tov aTud TTou avadUETAL aTtd Ta PaynTd
TIOU HAYELPEVOVTAL, O OTIOI0G ETIKABETAL OTIG KPUEG
ETILPAVELEG TOU PoVPVOU. OL TTEPLOCATEPOL UOPATUOL
Byaivouv amd toug agpaywyous Tou poupvou.

Ta YIKPOKUUOTA BIATTEQVOUV TO TTaPA-
Bupo NG TOPTAG;

‘OxL. H petalkr TtpooTtateutikn) pepBpdvn g mop-
TAG OVTOVOKAG Kal eyKAWRIZEL TNV EVEPYELD JECQ OTO
BAAaO TOU POUPVOUL. H TIPOCTOTEUTIKN JETAAALKN
MeUBPAvN gival dldTpNTN YO VA ETITPETIEL TO PWG VA
N dlamepvd, eUTtodICEL OPWG TNV EVEPYELD TWV MI-
KPOKUUATWY Va TIEEPACEL TIPOG TA £EW.

Emtnpeddetal 1o orua g tnAedpaong
KOl TOU padloPwvou, oo N AEltoupyia
TOU QOUPVOU UIKPOKUUATWY;

Nal, T0 Orua Tou PABLOPWVOU Kal TNG TNAEOPACNG

UTIOPEL VO eTINPEAOTEL OO TN A€LToupyia Tou PoLp-
VOU PIKPOKUUGTWY. AuTO gival amoATwg GuOLOAO-

YIKO Kal UTtopEl va TipokAnBei amd ) Aettoupyia o-

TIOLAOONTIOTE GAANG NAEKTPLIKAG OUOKEUNG.
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Texvikég Mpodlaypapeg

Movtélo: Poupvog Mikpokuudtwyv Mavpog =0Avog 20L 1Z-8006 12Z2Y
Taon/Zuyvotnra: AC 220 — 240 ~ 50 Hz

Rate input power (microwave): 1050W

Rate output power (microwave): 700W

lox0g ppokupdtwy: 2450MHz

Xwpnukotnta govupvou: 20 Lt

Mpocwomoioels yia 1 Zwot Amdéppwn NS 2uokeung 20uwva pe tnv Eupwmaikhy Odnyia

2002/96/EK

54

2T0 TENOG NG WPEAUNG {WNG TOU, TO TIPOIOV BV TIPETTEL VO ATIOPPITITETAL E TA GO TIKA OTIOPPIKPOTO.
Mpémel va amoppleBei og e10IKA KEVTPO DLOPOPOTIOINUEVNG CUANOYAG OTIOPPIMHATWY TIOU 0PIioLV Ol
ONUOTIKEG APXES ] OTOUG QOPEIG TIOL TTAPEXOLY AUTH TNV UTINPECia. H xwploth amdppwyn PG
NAEKTPIKAG OLKIOKI) OUCKEUNG, ETUTPETIEL TNV ATIOPUYNR TIBAVWY OPVNTIKWY CUVETIEWV Yld TO
TePBANOV Kal TNV Lyeia amo TNV akaTAANAN améppLPn KAl ETITPETIEL TNV AVOKUKAWGN TWV VAKWY
OTIO TO OTTOIaN OTIOTEAETAL WOTE VA ETUTUYXAVETOL CNUOVTIKT EE0IKOVOUNGCT EVEPYELOG KAl TIOPWV.

fla TNV €TONPAvVON TNG UTIOXPEWTIKNAG XWPLOTAG ATIOPPIWNG OLKIOKWY NAEKTPIKWY CUOKELWY, TO
TIPOIOV PEPEL TO GrA TOU BLOYPAUPEVOU TPOXOPOPOU KABOU OTIOPPLUUATWY.
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Eyyonon

* H etapia MMENPOYMIH eyyudtal ta Tpoidvia NG yla OTolodNTIOTE EAGTTIWUO KOTOOKEUNG 1
UAIKWV y1a 800 (2) £Tn amo tnv nuepopnvia ayopds f Topadoong Je TV TIPOOKOPION TNG amOdEENg
ayopdg. Edv 1o mpoidv TIou €XeTe QyOPAOEL, TIOPOUCIGOEL EAGTTWHO KATOOKEUNG 1 UAIKWY,
ameuBuvBeite 01O KOTAOTNUA ayopds A oe eéoualodotnuévo Kevipo Service MIMENPOYMIH. o
TNV EVNUEPWOT] OOG OXETIKA JE TO TTANCIECTEPO géouailodotnuévo Kévipo Service MIMTENPOYMITH,
ETIIOKEPDEITE TN LI0TOCEAID pag www.benrubi.gr. Eivat atnv amokAslotikn kpion tng MMENPOYMIH
N avikatdotoon avil emdlopBwong TOU EAATTWHATIKOV TIPOIOVTOG.

* H gyylnon &ev KOAUTITEL EAQTTWHATA TIOU Ba TIPOKUWOULV OTIO PUCLOAOYIKY] PBopPd, CTIACLO,
AavBaouEvn €yKaTAOTACN 1) OUVTHPNON TOU TIPOIOVTIOG, KAKO XELPIOWO, OVTIKAVOVIKEG OUVONKEG
Aettoupylag, pgn eQapPOyn Twv 0dNyLWV XProng, UETOTPOTI [ ETILOKEUH TOU TIPOIOGVIOG OTO HN
€£0VOL0B0TNPEVO TEXVIKO TTOU OV avrkel oTa Kévtpa Service MINENPOYMIH.

Emtiong, n eyyonon dev KAAUTITEL TO TIAPAKATW EVOELKTIKE OVOPEPOUEVOQL:
e 2nuAadLa, ATIOXPWHATIONO 1 YPATCOLVIEG.

o Kayiuata e¢attiac ékBeong og pwTIA 1) PAGYQ.

o BA&Bn amod Bepuikd ook (amétoun aAayr) Bepuokpaciog A tdong).

(NEA) X. MIMTENPOYMITH & YIOZ A.E.

Ay. Bwud 27, 15124, Mapouaol - ABrva
TnA. / E§uttnpétnon mehatwv.: 210 6156400
e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr

e Ce
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EN

Thank you for having chosen an appliance from the IZZY range.

A (54

Please read these instructions carefully before using the appliance and
save them for future reference. Please keep the sales receipt for guarantee
purposes (pls see below “Guarantee and Customer Service”) Any use
which does not conform to the instructions will absolve IZZY from any
liability.
* Before connecting the appliance, check if the voltage indicated on the
appliance, corresponds with the mains voltage in your home.
* Always plug your device into an outlet that is earthed. Failure to comply
with this requirement may result in electric shock and possible serious
injury.
* Never leave the appliance unattended when in operation.
* Close supervision is necessary when your appliance is being used near
children. Ensure that they do not play with the appliance.
* This appliance is not intended for use by people with reduced physical,
sensory or mental capabilities, children or those with lack of experience
and knowledge, unless they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.
* Disconnect the power cord from the supply mains:

— When you do not use the appliance

— Before cleaning and maintenance operations
* Never use the appliance for any other use than indicated.
* The device is intended for indoor use. Do not use the device outdoors.
* Do not store the appliance outdoors.
* The device is intended only for domestic use. Any other use will cancel
the warranty.
» Check the power cord periodically for possible damages. If the power
cord or the plug of the appliance has been damaged, do not use the
appliance and contact an authorized BENRUBI Service Center.
» Make sure that the power cord does not come into contact with the hot
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parts of the appliance.

* Do not place the appliance near heat sources, on or next gas or electric
hobs, television, radio or antenna.

« Always use the appliance on a dry, flat surface, resistant to high
temperatures.

» Do not operate or place the device or parts in places of high humidity or
where it may get wet. Do not immerse the appliance in water or any other
liquid.

« Always use the appliance on a dry, flat surface, resistant to high
temperatures. Particular attention is required on surfaces where the
temperature can cause problems. In these cases, it is recommended to
use additional heat-resistant surface.

* Any error in connection cancels the warranty

» The microwave oven should not be placed in a cabinet.

» Do not use the device and its accessories for other than the appropriate
or recommended use by the manufacturer.

» Do not attempt to operate the microwave oven with the door open. It is
important not to intrude to the safety interlocks.

* Do not place any object between the oven front face and the door or allow
soil or any cleaner residue to accumulate on sealing surfaces.

» The oven must have sufficient air flow. Keep at least 10cm space at the
back, 5cm from one side and 20cm from the top of the oven and 85cm
from the floor.

* Use only utensils suitable for use in microwave ovens.

» When heating food in plastic or paper containers, check the oven
frequently due to the possibility of ignition.

* If smoke is observed, switch off or unplug the appliance and keep the
door closed in order to stifle the flames.

» The content of feeding bottles and baby food jars should be stirred or
shaken and the temperature should be checked before consumption in
order to avoid burns.

* Eggs in their shell and whole hard boiled eggs should not be heated in
microwave ovens since they may explode, even after microwave heating
has ended.

» When cleaning the surfaces of the door, the door seals or the cavity of
the oven, use mild non-abrasive soaps or detergents applied with a sponge
or soft cloth.

» Never use highly corrosive or abrasive cleaning agents.
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» The oven should be cleaned regularly and any food deposits should be
removed.

* Failure to maintain the oven clean could lead to deterioration of the
surface that could adversely affect the life of the appliance and possibly
result in a hazardous situation.

Attention: The surface of the microwave oven could be hot during
operation.

Warning: If the door or door seals are damaged, the oven must not be
operated until it has been repaired by an authorized BENRUBI Service
Center.

Warning: It is hazardous for anyone other than a trained person to carry
out any service or repair operation which involves the removal of any cover
which gives protection against exposure to microwave energy.

Warning: Liquids or other foods must not be heated in sealed containers
since they are liable to explode.

* This appliance is not intended to be operated by means of an external
timer or separate remote control system.

» The door or the outer surface may get hot when the appliance is
operating.

* Never leave the power cable wrapped during use. Unwind it completely.

» Do not move the appliance when it is in operation.

* Do not touch the appliance with wet or damp hands.

« If the appliance does get wet, immediately remove the power cord from
the wall outlet and contact one of the authorized BENRUBI service centers.
* In case of a possible damage, do not attempt to repair the appliance by
yourself. Please contact one of the authorized BENRUBI service centers.
Any repair made by an unauthorized BENRUBI Service Center CANCELS
THE GUARANTEE.

» Any misuse of the device cancels the warranty.

* Only use original spare parts.

* The appliance conforms to EU directive 2014/30/EU on Electromagnetic
Compatibility, the 2014/35/EU Low Voltage Directive, the 2011/65/EU
RoHS Directive, the directive 2009/125/ EC for eco-design and the EC
regulation no. 1935/2004 on materials intended to contact with food.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

L
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Important Safety Instructions

Warning: To prevent fire, burns, electric shock and other warnings:

Listed below are, as with all appliances, certain rules to follow and
safeguards to assure high performance of this oven:

 Always have the glass tray, roller arms, coupling and roller track in place
when operating the oven. Make sure that the glass tray is properly set on
the roller ring.

* Do not use the oven for any reason other than food preparation, such as
for drying clothes, paper or any other non-food items, or for sterilizing
puUrposes.

Attention: Do not operate the oven when empty. This could damage the
oven.

» Do not use the oven cavity for any type of storage.

» Do not cook any food surrounded by a membrane, such as egg yolks,
potatoes, chicken livers, etc. without first being pierced several times with
a fork.

* Do not insert any object into the openings on the outer case.

» Do not remove parts from the oven such as the feet, screws, coupling
etc. at any time.

» Make sure you remove caps or lids prior to cooking when you cook food
sealed in containers.

» Do not cook food directly on the glass tray. Place food in/on a proper
cooking utensil before placing in the oven.

* Do not attempt to deep fry foods in this oven. Never heat oil or fat for deep
frying as you cannot control the temperature and doing so it may lead to
overheating and fire.

» Do not pop popcorn longer than the manufacturer’s directions (popping
time is generally below 3 minutes). Longer cooking will result to the cooking
tray to become too hot to handle or may break.

» Remove wire twist ties and metal handles from paper or plastic containers
/ bags before placing them in the oven.

* Always test the temperature of cooked food or drink which have been
heated in a microwave oven before you give it to somebody, especially to
children or elderly people. This is important because what has been heated

L
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in a microwave oven carry on getting hotter even though the microwave
oven cooking has been stopped.

* |t is advisable never to consume food or liquid straight from the oven but
allow it to stand for a few minutes and stir food or liquid to distribute heat
evenly.

» Food containing a mixture of fat and water, e.g. stock, should stand for
30-60 seconds in the oven after it has been turned off. This is to allow the
mixture to settle and to prevent bubbling when a spoon is placed in the
food/liquid or a stock cube is added.

* When preparing/cooking food/liquids remember that there are certain
types of foods, e.g. puddings, jam and mincemeat, which heat up very
quickly. Do not use plastic containers for heating or cooking foods with a
high fat or sugar content.

» Do not use recycled paper products for cooking. They may contain
impurities which could cause sparks and or/ fire when used during cooking.
» To reduce the risk of fire in the oven cavity:

a. Do not overcook food. Carefully attend microwave oven if paper, plastic
or other combustible materials are placed inside the oven to facilitate
cooking.

b. If materials inside the oven should ignite, keep the oven door closed, turn
off the oven, remove the plug from the power outlet or shut off the power
at the fuse or circuit breaker panel.

L
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Parts of the Appliance
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. Safety interloks
. Door
. Control window
. Glass tray

. Rotating ring

. Rotating axis

. Waveguide cover

. Control panel

. “Power” button

. “Timer/Defrost (kg)” button

Installation of the Microwave Oven

Install this oven only in accordance to the installation instructions provided.

VOO NO”OTWN

« Make sure that all the packing materials are removed from the inside of the door. Do not remove
the grey Mica cover (7) attached to the oven cavity to protect the magnetron.

» Do not remove the light brown Mica cover attached to the oven cavity to protect the magnetron. ¢
Inspect the oven after unpacking for any visual damage such as misaligned or damaged door, dents
or holes in the door window, dents in the cavity. If any of the above are visible, DO NOT INSTALL
the oven and contact the dealer immediately.

» This microwave oven weighs approximately 12 kg and must be placed on a horizontal surface
strong enough to support this weight. Minimum installation height: 85cm.

+ Do not operate the oven if it is colder than room temperature. This may occur during delivery in
cold weather. Allow the oven to reach the room temperature before use.

» The oven must be placed away from high temperature and steam.

* Do not place any object on top of the microwave oven. Follow all the necessary ventilation
conditions. If the device is not ventilated properly during the operation may overheat and eventually
fail.
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* Leave at least 20cm. from any wall to ensure proper ventilation of the appliance. Block the
ventilation device may cause damage. Do not remove the legs from the bottom of the device.

» Do not move the rotating axis and the rotating ring. This axis should always be placed in position
with the rotating ring and the glass tray to heat or cook food.

* Do not place the glass tray upside down into the chamber and ensure smooth rotation.

« If the glass tray, the rotating axis or the rotating ring is broken, immediately contact one of the
authorized BENRUBI service centers, and do not use the appliance.

» The microwave oven may cause interference to your radio, TV or similar equipment. When
interference occurs, it may be eliminated or reduced by the following procedures. This can be
eliminated or reduced if clean door and sealing surface of the oven.

Microwave Oven Functions

Microwave function

Before using the microwave oven, make sure that the “Timer/Defrost” button (10) is in "0" position.

1. Place the food in a microwave oven proof container.

2. Open the oven door and place the pot on the glass tray (4). The glass tray should always be in
place during baking or heating.

3. Close the door (2) and make sure it is closed.

4. Turn the “Power” button (9) to select the desired function. The following table shows the 5
microwave power options with the corresponding indications and functions:

Indication Microwave power Function
High 100% Warm, milk, boiling water, vegetables, beverages
M. High 7% Rice, fish, chicken, minced meat
Med 55% Stew, fish
M. Low (Defrost) 33% Soup, soften butter, defrost
Low 17% Soften ice cream

5. Turn the “Timer/Defrost (kg)” button (10) clockwise to set the cooking/warming time.

Note: The maximum cooking/heating time is 30 minutes. Each timer indicator is 1 minute.

6. The baking/heating process will start.

7. To stop the oven before the end of the cooking/heating time, turn the “Timer/Defrost (kg)” button
(10) counterclockwise until it reaches "0" and a beep sounds.

8. As soon as the process is complete, a beep sounds, indicating that the time has elapsed.

Notes:

* Never operate the microwave oven empty.

« If you need to turn the food during operation, open the door and the process will stop. After turning
the food, close the door again and the preset cooking process will continue.

+ To stop the oven before the end of the preset time, turn the “Timer/Defrost (kg)” (10) button
counterclockwise until it reaches "0" and a beep sounds. The predefined operation procedure will
be cancelled.

+ At maximum microwave power, the oven will automatically reduce the power after a certain amount
of cooking time to lengthen the service life.

* The temperature of the food before cooking is 20-25 °C. Higher or lower food temperatures before
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cooking would require an increase or decrease in cooking time.
+ The temperature, weight and shape of the food will greatly influence the cooking time. For best
results, adjust the cooking time accordingly.

Defrost function

Before using the microwave oven, make sure that the “Timer/Defrost (kg)” button (10) is in "0"
position.

1. Place the food in a microwave oven proof container.

2. Open the oven door and place the pot on the glass tray (4). The glass tray should always be in
place during baking or heating.

3. Close the door (2) and make sure it is closed.

#*
4. Turn the “Power” button (9) to indication “0 M.Low”.

5. Turn the “Timer/Defrost (kg)” (10) clockwise to set the defrosting time. In defrost function, set the
button according to the weight you want to defrost (see indications 0.2kg, 0.4kg, 0.6kg, 0.8kg, 1kg).
Note: The maximum defrosting weight is 1kg. It is recommended that the maximum defrost time
does not exceed 15 minutes.

6. The defrosting process will start.

7. To stop the oven before the end of the defrosting time, turn the “Timer/Defrost (kg)” (10)
counterclockwise until it reaches "0" and a beep sounds.

8. As soon as the process is complete, a beep sounds, indicating that the time has elapsed.

ATTENTION:

* It is necessary to turn over the food during operation to obtain uniform effect.

« Usually defrosting will need longer time than that of cooking the food.

« If the food can be cut by knife, the defrosting process can be considered completed.

» Microwave penetrates around 4cm into most of the food.

+ Defrosted food should be consumed as soon as possible and it is not recommended to put them
back in the refrigerator and to freeze again.

Important Remarks

+ Always place the food in a suitable container, before placing it in the microwave oven glass tray.
The glass tray must always be in place during operation. Before performing any of the microwave
oven operation, close the door. Make sure it is securely closed.

» Once the process is completed, the screen displays the time and a beep will sound indicating that
the time is completed.

Attention! Sparkling:

In case sparkling is created inside the microwave oven, turn the “Time" button (10) to position “0”
and terminate the microwave oven operation. Check the problem.

« Sparkling may be created if you put into the microwave oven:

- A metal utensil or cutlery.

- ltems that contain metal filings, gold or silver decorations.

- Paper packaging from recycled paper containing metal filings.
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Cooking Utensils

What to use

* Glass, ceramics, enamel or porcelain dishes suitable for microwave use.

» Cooking bags suitable for microwave use. Always follow the manufacturer's instructions. Drill the
cooking bags so the steam comes out during cooking.

« Thin film suitable for use in a microwave oven. You can cover the food during cooking to keep the
moisture. Ensure that the plastic thin film does not touch the food!

» Special thermometers suitable for microwave use.

» Cookware suitable for use in a microwave oven according to the manufacturer's instructions.

+ Suitable cookware should be permeable.

Permeability Testing

* Place cookware in the microwave oven on the glass tray together with a glass of water. Set the
maximum power for 1 minute. Do not exceed 1 minute. If the container is still cold after the
termination of operation of the oven, then it is "permeable”, i.e. Is suitable for use in microwave. If it
is hot, is "absorbent" that is unsuitable for use in the microwave oven.

What to avoid

* Do not use any metal dish or any dish with metal handles (pots, cutlery, etc.).

+ Do not use any utensil containing metal ornaments (eg gold or silver decorations).

» Do not use melamine dishes as they absorb the microwave energy. These plates may crack and
reduce the cooking speed.

» Make sure you remove caps before heating or cooking food located in sealed containers/bottles.

* Do not use conventional meat or candy thermometers. Use special thermometers which are
suitable for microwave use.

+ Do not use glass containers or bottles with metal ornaments and unsuitable for use in a microwave
oven. Plain glass is thin to be used in the microwave oven and may break. Do not use cracked
dishes.

* Do not use paper bags in the microwave, since fire may be caused. You can cook popcorn lying
in paper bags which are specially designed for use in microwave.

» Do not use plastic containers or materials unsuitable for use in a microwave oven, such as
margarine containers can melt with heating.

+ Avoid clay, non-enamelware because they are porous and absorb microwaves.

+ Do not use trays or aluminum containers. Place food into receptacle cookware suitable for use in
the microwave.

+ Do not use wooden utensils as the wood dries out when used in the microwave and can crack or
break.

Cooking Tips

The following factors may affect the cooking result:

Food arrangement
Place thicker food towards outside the dish, the thinner part towards the centre and spread it evenly.

Do not overlap if possible.

L
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Cooking time length
Start cooking with a short time setting, evaluate and extend it according to the actual need. Over
cooking may result in smoke and burns.

Cooking food evenly
Food such as chicken, hamburger or steak should be turned once during cooking. Depending on
the type of food, if applicable, stir it from outside to centre of the dish, once or twice, during cooking

Allow standing time
After cooking is completed, leave the food in the oven for an adequate length of time. This allows it
to complete the cooking cycle and cooling it down in a gradual manner

When the food is done

Color and hardness of food help to determine if it is done, these include:
- Steam coming out from all parts of food, not just the edge

- Joints of poultry can be moved easily

- Pork or poultry shows no signs of blood

- Fish is opaque and can be sliced easily with a fork

Microwave thin film

When cooking food with high fat content, do not allow the plastic wrap come into contact with food
as it may melt.

Microwave safe plastic cookware

Some microwave safe plastic cookware might not be suitable for cooking foods with high fat and
sugar content. Also, the preheating time specified in the dish instruction manual must not be
exceeded.

Care and Cleaning

* Turn the “Timer/Defrost (kg)” button (10) to position “0” and remove the power cord before you
begin any cleaning or maintenance procedure.

* Keep the inside of the oven always clean. When spilled liquid or internal walls splashed from the
food you heat or cook, wipe with a damp cloth.

Caution: Never use abrasive or harsh detergents or solvents liquids that can alter the color.
Caution: To avoid risk of electric shock, never immerse the device in water or any other liquid.

+ Always remove the power cord when not in use.

» The outer surfaces should be cleaned with a damp soft cloth. In order to protect the internal
operating and mechanical parts of your oven should be careful so as not to run water through the
vents.

« To clean the control panel use a soft damp cloth. Do not use harsh detergents, abrasive cleaners
or spray.

« If accumulated vapor in the oven door, wipe with a soft cloth. This may occur when the microwave
oven is operated under high humidity conditions and in no way it is an indication of improper
operation of your appliance.

+ Do not use the oven without having properly place the glass tray.
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* It is sometimes necessary to remove the glass tray and wash it with soap and water or in the
dishwasher.

« If the glass tray is hot, let it cool before cleaning or placing it into water.

* Do not use any other tray in this oven.

+ The rotating axis and the bottom of the oven chamber should be cleaned frequently to prevent
excessive noise. Clean the bottom of the chamber with a mild detergent, water or liquid on the glass
and dry completely. The rotating ring can be washed with soap and water or in the dishwasher.

+ During use, steam generated by cooking, which do not affect in any way the bottom of the chamber
and the rotating axis wheels. When removing rotating axis for cleaning purposes, make sure you
replace it in the correct position.

+ To remove odors from the oven, place in a bow! suitable for use in the microwave a cup of water
with juice and peel of one lemon. Operate the oven for 5 minutes and then wipe and dry the oven
interior with a soft cloth.

« Although your oven is equipped with safety features, it is important to note the following:

1. Do not tamper with the safety interlocks

2. Do not place objects between the front panel of the oven and the door. Do not leave food debris
to settle the microwave outputs, clean frequently with a mild detergent, rinse and dry them
thoroughly. Do not use scouring powder.

3. You should not exercise any pressure on the door when it is open, for example, a child hanging
on the door or any load exerted on the door could have driven down the furnace and cause injury
and damage. Do not operate the oven if it is damaged, and immediately contact one of the
authorized service centers BENRUBI.

« It is particularly important to close correctly the oven and there is no damage:

a. At the door (eg bent)

b. In the hinges and latches (broken and loose)

c. In the protective door and the microwave outputs

» The oven should not be adjusted or repaired by anyone other than an appropriately trained
technician authorized centers BENRUBI repairs.

+ Any repair made by an unauthorized BENRUBI Service Center CANCELS THE GUARANTEE.

Before Calling for Service

The oven does not work:

1. Check that the supply of power cable is correctly and securely connected to the socket. If not,
remove the plug from the outlet, wait 10 seconds and put the plug back into the socket.

2. Check that the microwave oven door is firmly closed.

3. Check if the fuse has blown or if a short circuit of the electrical installation in your home.

« If the problem remains, contact an authorized BENRUBI service center and do not use the
appliance in any way.

« If the appliance does not work properly, disconnect the plug from the socket and contact one of
the authorized BENRUBI service center for inspection.

Attention: To avoid electrical shock or fire hazard, never attempt to repair the appliance by yourself.
* Any repair made by an unauthorized BENRUBI Service Center CANCELS THE GUARANTEE.

L



Questions & Answers

28

Question

Answer

| accidentally ran my microwave
oven without any food in it. Is it
damaged?

Running the oven empty for a short time will not dam-
age the oven. However, it is not recommended.

Can the oven be used without the
glass tray and the turning axis?

No. Both the glass tray and the turning axis must always
be properly placed in the oven before cooking.

Why there is moisture in the micro-
wave oven after cooking and hot
air comes out from the vents?

The moisture on the side of the microwave oven is nor-
mal. It is caused by steam from cooking food hitting the
cool oven surface. Most steam is coming out from the
oven vents.

Does microwave energy pass
through the viewing screen in the
door?

No. The metal door protective film reflects and captures
the energy into the oven chamber. The protective metal
film is perforated to allow the light to penetrate, but pre-
vents the microwave energy to pass outwards.

Is television and radio signal af-
fected from the microwave oven
function?

Yes, the radio and TV signal may be affected by the mi-
crowave function. This is quite normal and may be
caused by the operation of any electrical appliance.

Technical Characteristics

Model: Microwave Oven Black Wooden 20L 1Z-8006 1Z2Z2Y
Rated Voltage/Frequency: AC 220 — 240 ~ 50 Hz

Rate input power (microwave): 1050W

Rate output power (microwave): 700W

Microwave power:2450MHz

Oven capacity 20 Lt

Important Information for Correct Disposal of the Product in Accordance with EC Directive

2002/96/EC

3

[ ]
At the end of its working life, the product must not be disposed of as urban waste. It must be taken

to a special local authority differentiated waste collection centre or to a dealer providing this service.
Disposing of a household device separately avoids possible negative consequences for the
environment and health deriving from inappropriate disposal and enables the constituent materials
to be recovered to obtain significant savings in energy and resources.

As a reminder of the need to dispose of household devices separately, the product is marked with
a crossed-out wheeled dustbin.
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Guarantee & Customer Service

« BENRUBI Company guarantees its products for any manufacturing defect or defective materials
for a period of two (2) years from the date of purchase or delivery by presenting purchase receipt.
If your product malfunctions or you find any defects, please revert to the retail location you have
purchased it from or contact an authorized BENRUBI Service Centre. To find the nearest authorized
BENRUBI Service Centre, visit our website www.benrubi.gr. It is in the discretion of BENRUBI
Company to replace or repair the defective product.

* The warranty does not cover damages resulting from normal wear, breakage, improper installation
or maintenance of the product, mishandling, abnormal working conditions, failure to implement the
instructions, conversion or repair of the product by an unauthorized technician who does not belong
to the BENRUBI Service Centers.

Also, the warranty does not cover the following indicative factors:

« Stains, discoloration or scratches.

* Burns due to exposure to heat or flame.

» Damage from thermal shock (sudden temperature change or change of voltage).

FOR MORE INFORMATION CONTACT:
(NEW) H. BENRUBI & FILS SA

27 Aghiou Thoma str, GR15124
Maroussi - Athens

Tel. / Customer Support: 210 6156400
e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr
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